
Гарри, палочка в руке, задумчиво рассматривал простой кубок, стоящий перед ним. Он
представлял себе его вкус – освежающе-горький, умиротворяющий, окутывающий легким
опьянением. Вкус, который мог бы избавить от мучительных мыслей. Слюна уже собиралась во
рту, но в этот момент в комнату ворвался Драко Малфой, с дикими глазами и взлохмаченными
волосами. Он бросился к столу, не замечая Гарри, и свалил на него целую кучу пергаментов.
Драко, в панике, перебирал их, его взгляд был затуманен.— Ммм… Вы не против? Некоторые
из нас пытаются найти решение, — пробормотал Драко, не отрывая глаз от пергаментов. Его
голос был пропитан сарказмом, но Гарри заметил, как серые глаза Драко на мгновение
встретились с его, а затем снова уставились на пергаменты.— Нет времени… До свадьбы
осталось всего несколько месяцев, все должно быть идеально, — выдохнул Драко, почти с
отчаянием. — Да, несколько месяцев, Драко, — Гарри встал и подошел к Малфою, его взгляд
был полон сочувствия. — Вполне достаточно времени.— Нет времени! Времени никогда не
хватает! — Драко резко схватил Гарри за рубашку, его глаза расширились от тревоги. — Все
должно быть идеально! ИДЕАЛЬНО!— Точно, — Гарри покачал головой и кивнул на один из
пергаментов. — Ты сходишь с ума из-за… цветов?— Это не цветы! — Драко вспыхнул. — Это
символ нашего священного единства, святости нашего брака! Они должны соответствовать
украшениям!— И что же должно быть написано на украшениях? — Гарри еле сдерживал смех,
наблюдая, как Драко лихорадочно листает пергаменты. — Дайте угадаю, ты хочешь добавить
что-нибудь… остроумное?— Нет, это из-за мантии, — рассеянно пробормотал Драко, и только
потом понял, что сказал. — Подожди, что?— Ах, как прекрасно, что ты, наконец, признался, —
Гарри усмехнулся, замечая растерянность на лице Драко. — Хотя, я не уверен, что стоит
сообщать об этом Астории.— Поттер… — Драко зарычал, его глаза вспыхнули гневом. —
Малфой, — Гарри сделал шаг к столу, его голос был насмешлив. — О, ради Мерлина… чернила
и пергамент? Ты хочешь выбрать стиль письма?— Ну… — Драко покраснел, его взгляд
невольно метнулся к Гарри. — Черт возьми, разве этим не должна заниматься семья
невесты?— Формально, да, — Драко посмотрел на Гарри. — Тогда зачем ты этим
занимаешься?— Ну, видишь ли, когда ты спугнул Дафну, она просто схватила свою сестру и
убежала, оставив все это мне, — Гарри устало потер переносицу.— Драко, ты волшебник? —
Гарри бросил на него вопросительный взгляд.— Конечно, Поттер! — Драко был возмущен. —
Что за вопрос?— У тебя есть флоу, с помощью которого ты можешь перепрыгнуть к ней и
передать ей пергамент?Драко растерялся, его щеки запылали.— Ну, я полагаю…?— Ты
полагаешь? — Гарри сжал кулаки. — Я должен был прервать свои размышления о выпивке, а
ты…Драко схватился за последнюю фразу Гарри, как утопающий за соломинку.— Выпить!
Только не в этом доме! Ни за что! Ни за что!— Я волшебник, и наколдовать алкоголь не
сложнее, чем наложить чары для заправки, — Гарри рассмеялся, глядя на Драко. — Ты
пытаешься сменить тему.— Конечно, я пытаюсь сменить тему! — Драко вскочил со стула. — Ты
выставляешь меня дураком!— Ну, если рубашка подходит… — Гарри ухмыльнулся. — Ладно,
есть там что-нибудь такое, о чем тебе действительно стоит беспокоиться, а не настраивать себя
на то, что на тебя накричит твой жених?— Вообще-то, раз уж ты об этом заговорил, — Драко
достал еще один лист пергамента. — Список гостей.— Почему они снова приглашены? — Гарри
изучал список, на его лице появилось недоумение.— Их связи с семьей Астории, — Драко
покраснел. — Что, конечно, означает, что они были связаны и с моей семьей, пока…— Пока ты
и твои родители не получили подсказку о том, куда их ведет старый Том? — Гарри закатил
глаза. — Хм… Это может быть… забавно.— О, милый Мерлин… Мне знаком этот взгляд, —
Драко почувствовал, как по спине пробежал холодок. — Это взгляд дураков и безумцев,
которые думают, что у них есть план.— Будь повежливее, иначе я не возьму тебя с собой, когда
пойду лично вручать приглашения, — Гарри хитро улыбнулся. — Ты пытаешься превратить
моего дорогого, милого, невинного жениха во вдову еще до того, как мы поженимся?— Поттер,
я как-то сомневаюсь, что девушка может быть сестрой… кхм, Дафны, а также семь лет быть
Слизерином и при этом оставаться милой, невинной женщиной, — Гарри усмехнулся. — Это та
женщина, которую я люблю, о которой ты говоришь, Поттер.Драко зарычал, глаза его опасно



сверкнули. — Технически, я имел в виду ее сестру. И ее дом в Хогвартсе. — — Который, кстати,
является и моим домом, — добавил Гарри, словно не замечая угрозы в тоне Драко. — И Дафны
тоже, вот ведь! Гарри слегка фыркнул и покачал головой. — Видимо, вы все были достаточно
глупы, чтобы придерживаться модели мышления "Делай, как я говорю, а не как я делаю". —
Тебе обязательно постоянно нас принижать? — Драко опустился в кресло и снова посмотрел в
ухмыляющиеся изумрудные глаза Гарри. — Только когда появляется возможность, —
усмехнулся Гарри, делая небольшую паузу. Он злобно ухмыльнулся, глядя на сидящего перед
ним человека. — Разве я виноват, что ты так часто это делаешь? — В любом случае, я
полностью виню в этом тебя, — закончил Гарри, оставляя Драко с его гневом и обидой.
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